St. Willgbrord Parish

209 S ADAMS ST, GREEN BAY, WI 54301 | (920) 435-2016

VISIT OUR WEBSITE TO READ THE BULLETIN: STWILLYS.ORG @) AVAILABLE
OR FIND US ON FACEBOOK: ST WILLEBRORD PARISH DISPONIBLE
ST. WILLEBRORD MISSION STATEMENT LA MiSION DE NUESTRA PARROQUIA
Proclaiming the Word of God and service to all persons is La raiz de nuestra mision en St. Willebrord es proclamar la Palabra
the heart of the mission of St. Willebrord Parish. de Dios y servir a todos. Es nuestro anhelo desarrollar la fe y la
Through our efforts, we hope to develop the faith and activity of actividad de nuestra congregacion con nuestros esfuerzos, para dar
our own membership, to witness to and foster the message of testimonio y promover el mensaje de Jesus a todo aquel que llame a
Jesus to all who come to us, and to share our gifts nuestras puertas y a la vez compartir nuestros dones
and talents with everyone. y talentos con todos.

"Evervone is looking for vou." ’ Building Restoration Fund
"Todos te andan buscando® (Roof, Ceiling and Pews)

Fondo para Arreglar el Edificio
(Techo Adentro, Afuera y Bancas)

$ 350,930

2nd Collection = $3,128.00
2da Colecta del 20 y 21 de enero

Thank you!!! Gracias!!!

COLLECTION OF BLESSED PALMS

NUESTRA SENORA DE LA CANDELARIA | plaage hring your blessed palms back to the church and

En las misas del 2, 3, y 4 de Febrero, se les . .
5% invita a traer a su nifio Dios y sus Velas para place them in the collection basket near the entrance

recibir una bendicion especial

COLECCION DE PALMAS BENDITAS

The Sanctuary Society will have a bake sale on Por favor, traiga sus palmas benditas a laiglesia y coloquelas

February 10 & 11, if you want to bake some en la canasta de coleccion cerca dela entrada
desserts please bring them on

February 10th before 4pm and if you want to

order cherries pies call Barb Desserts Needed for Shelter Meal =
#920-437-5958. On Wednesday February 7, we will be @
: preparing the dinner at the N.E.W. Community .

UARY_ 10

Shelter. We need your help with desserts!!!
Please bring your treats to the parish office
before midday on Wednesday, February 7 before 1pm.

Thank you for your help!
SOUPER SUNDAY

La Sociedad del Santuario tendra una Our annual Souper Bowl Sunday Soup

venta de postres el 10 y 11 de febrero, Collection will be during the Super Bowl
si quieres hornear algunos postres por weekend, Feb. 10 and 11th, 2024

favor traelos el 10 de febrero antes de las We especially appreciate those soups that
4 pm y si quieres ordenar pay de cerezas help b 1 (Chunkv. P
llama a Barb # 920-437-5958. can help become a meal (Chunky, Progresso) type soups.

Your donations can be placed in the brown box in the
church’s hallway.
Helps us to “feed the hungry at our doors”. Thank you!

|
DAILY REFLECTIONS

} Lent 2024 Easter Reflections
ra

| Sale $ 2.00 |venta

Estaremos llevando a cabo nuestra Colecta Anual de Sopas
del Domingo del Super Tazén,10 y 11 de Febrero, 2024.
Agradecemos las donaciones de sopas del tipo que pueden
]ﬁ"" ',.;.' servir como una comida completa.

T Ayude a “Alimentar al hambriento.” Gracias!
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SUNDAY, FEBRUARY 4
7:30 Our Parishioners
9:00 Our Parishioners

10:45 Bilingual Mass

12:30 Mass in Spanish
5:00 Our Parishioners
6:30 Mass in Spanish

MoNDAY, FEBRUARY 5
7:15 ¥ Craig VannieuwenHoven
12:05 Our Parishioners

TUESDAY, FEBRUARY 6
7:15 Heidi & her son’s wellbeing
12:05 Our Parishioners

WEDNESDAY, FEBRUARY 7
7:15 1 Rosemary T. Michalec
12:05 1 Deceased of Floyd & Rita
Roskom Family.

THURSDAY, FEBRUARY 8

7:15 Maria Anne Cibula-Health
12:05 Our Parishioners

7:00 Mass in Spanish

FRIDAY, FEBRUARY 9
7:15 f Carol Boesen
12:05 Our Parishioners

SATURDAY, FEBRUARY 10
7:15 + Don Newman
4:30 T Teo Cervantes
6:00 Mass in Spanish

SuNDAY, FEBRUARY 11
7:30 Maria Anne Cibula-Health
9:00 f Carol Boesen
10:45 Bilingual Mass
12:30 Mass in Spanish
5:00 Our Parishioners
6:30 Mass in Spanish

DISCIPULOS DE MARIA
Los invita a que vengan y nos acompafien a rezar el
Rosario en espafiol todos los Jueves a las 6:00pm
Antes de misa de 7:00pm
iTodos son bienvenidos!
ENCUENTRELOS EN FACEBOOK:

WEEKLY CONTRIBUTIONS/CONTRIBUCIONES SEMANALES

January 20 & 21, 2024 Contributions ............. $ 5,845.00

Weekly budget/Presupuesto semanal .......... .......$ 9.550.00

Weekly Surplus/(Deficit)/Sobrante (Faltante) .......... $ (3,705.00)

January 27 & 28, 2024 Contributions ............. $ 6,010.00

Weekly budget/Presupuesto semanal .......... .........$ _9.550.00

Weekly Surplus/(Deficit)/Sobrante (Faltante) .......... $ (3,540.00)
THANK YOU! 711 GRACIAS!!!

Donate online at: stwillys.org ; Questions call Cruz Delia
920-435-2016 or email: cruz@stwillys.org
Please remember St. Willebrord Church

in your estate planning and/or your will.

Para donar en linea visite: stwillys.org ; Pregunta llame a
Cruz Delia 920-435-2016; o por email: Cruz@stwillys.org
Por favor, recuerde la Iglesia de San Willebrord en la
planificacion de patrimonio y su testamento.

Lenten Reflection

TEMPTATIONS .

OF CHRIST

Y e

—

10am—-12pm

&

|

'} —

Fr. Jordan \Neeck,

%?cpm.ﬁ*

St. Willebrord Parish

'\
Saturday
February 17

ASH WEDNESDAY MIERCOLES DE CENIZA
FEBRUARY 14 14 DE FEBRERO
Full Schedule as follow Horario Completo

Mass with Ashes Misa con Ceniza

7:15a.m. -Inglés
12:05 p.m. -Inglés
5:00 p.m. -Bilingue
7:00 p.m. -Espaiol

715am. -English SR s
1205 p.m.-English W &y
5:00 p.m. -Bilingual
7:00 p.m. -Spanish

e

St. Willebrord Parish Pantry Tuesdays (9:00-12:00pm)
Please, if you or someone you know needs the help, do not
| hesitate to let them know about this service we offer. When
—| you come please bring a picture ID and a piece of mail with
your name & address. Thank you.

Necesita comida???... Tenemos un dispensario en St. Willebrord el
cual puede usar si necesita recibir alimentos. Cada familia puede
venir una vez por mes. Esta disponible todos los Martes 9:00am-
12:00pm. Por favor no dude en venir si lo necesita. Necesita traer
una identificacion con foto y una carta del correo reciente con su

nombre y direccion. Gracias.
Recuerde tomar su Plato de Arroz a partir del Febrera 14, para

All Are Welcome! -

QC&S PLAT_O ser parte de la colecta anual de Luaresma. lue beneficia 2
de ARRQ [ familias que mas lo necesitan.

. Remember to take your Rice-Bowls home starting
February 14 and be part of the annual Lend collection.
Funds will benefit families that are in dire need of food.

The TOUCH GROUP...

Is in contact with our seniors and those who are
homebound for holidays, birthdays, and other occasions.
Come and see what we are about!

For more information call: Barb 920-437-5958

Prayer Vine: If you are in need of prayers, we will
pray for you! Call Sandra at 920-660-8686

February 4, 2024; St. Willebrord Parish, Green Bay, Bulletin



Meggage from Fr. Andy: 1 want to be forgiven!” “I need to forgive myself, too!” “I need to forgive him/
her/them, but I just cannot do it.”

People have approached me in the Sacrament of Reconciliation and at other times with the above desires
and needs. Penitents have told me of these and many other thoughts and feelings with which they are strug-
gling.

As we near the beginning of Lent, we are invited, through the rite of being signed by ashes, to “repent
and believe in the Gospel.” These are Jesus own words. He wants our forgiveness.

Jesus knew that his words were powerful, true, and difficult to live by and fulfill. Nonetheless, he was
relentless in repeating that invitation, and he granted forgiveness of sins to many during his ministry. To be forgiven, to
forgive others, and to be reconciled with the past, with people, and with the world is liberating and transforming. Jesus
knew that and he focused his ministry upon reconciliation and its healing consequences. This was his Good News!

Lent is a season of days and weeks of repentance, forgiveness, and reconciliation. Ideally, at the end of the 40 days of
Lent, we will be spiritually and morally ready to enter the special three days of Holy Week which are called the Triduum
(the three days) — Holy Thursday, Good Friday, and Holy Saturday. “The Three Days” are the pinnacle of liturgical and
spiritual action and reflection. We need to be prepared. All those days reach their climax at Easter. Easter is the ultimate
celebration of Jesus’s triumph over death and celebrating Easter is the goal of our Lenten activities and journey.

As we live through these next 10 days before Ash Wednesday, it will serve us well to plan and prepare for Lent. What
activities and mortifications will help you to become a forgiven and forgiving follower of Christ? What resources do we
need to
execute our plan? Is there a retreat I can live? Do I have some reading material to help with Lenten meditations? Is there a
special place to which I can go in order to foster my Lenten repentance and growth?

I pray that you have a rich and meaningful preparation time and live a Lent, Triduum and Easter that is full of grace,

liberation, reconciliation, and joy. Peace, Father Andy

Mengaje deld P. Andy: "Quicro ser perdonado!" ";Yo también necesito perdonarme a mi mismo!" "Necesito perdonarlo/
la/les, pero no puedo hacerlo".

La gente se ha acercado a mi en el Sacramento de la Reconciliacion y en otras ocasiones con los deseos y necesidades
mencionados. Los penitentes me han hablado de estos y muchos otros pensamientos y sentimientos con los que estan
luchando.

A medida que nos acercamos al comienzo de la Cuaresma, se nos invita, a través del rito de las cenizas, a
"arrepiéntanse y creen en el Evangelio". Estas son las propias palabras de Jesus. El quiere nuestro perdon.

Jesus sabia que sus palabras eran poderosas, verdaderas y dificiles de vivir y cumplir. No obstante, fue implacable en
repetir esa invitacion, y concedio el perdon de los pecados a muchos durante su ministerio. Ser perdonado, perdonar a los
demas y reconciliarse con el pasado, con las personas y con el mundo es liberador y transformador. Jesus lo sabia y enfoco
su ministerio en la reconciliacion y sus consecuencias sanadoras. jEsta fue su Buena Noticia!

La Cuaresma es una temporada de dias y semanas de arrepentimiento, perdon y reconciliacion. Idealmente, al final de
los 40 dias de Cuaresma, estaremos espiritual y moralmente listos para entrar en los tres dias especiales de la Semana Santa
que se llaman el Triduo (los tres dias): Jueves Santo, Viernes Santo y Sébado Santo. "Los Tres Dias" son el pinaculo de la
accion y la reflexion litargica y espiritual. Tenemos que estar preparados. Todos esos dias alcanzan su climax en Semana
Santa. La Pascua es la maxima celebracion del triunfo de Jesus sobre la muerte y celebrar la Pascua es el objetivo de
nuestras actividades y viaje de Cuaresma.

A medida que vivimos estos proximos 10 dias antes del Miércoles de Ceniza, nos servird planificar y prepararnos para
la Cuaresma. ;Qué actividades y mortificaciones te ayudaran a convertirte en un seguidor perdonado e indulgente de
Cristo? ;Qué recursos necesitamos para ejecutar nuestro plan? ;Hay algun retiro que pueda vivir? ;Tengo algiin material
de lectura para ayudar con las meditaciones de Cuaresma? ;Hay alglin lugar especial al que pueda ir para fomentar mi
arrepentimiento y crecimiento cuaresmal?

Rezo para que tengan un tiempo rico y significativo de preparacion, y vivan una Cuaresma, un Triduo, y una Pascua
llenos de gracia, liberacion, reconciliacion y alegria Paz, P. Andy

2024 TAXLETTERS " I CARTAS PARA LOS IMPUESTOS 2024

Your donation letters for 2023 are in the mail.
Thank you for your patience.
Any questions please call Cruz Delia at
920-435-2016. Thank you.

Las cartas de sus donaciones del 2023 estan en camino.
Gracias por su paciencia.
Cualquier pregunta por favor de comunicarse con Cruz
Delia llamando al 920-435-2016. Gracias.
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Why Give to the Bishop’s Appeal?

And the king will say to them in reply, “Amen, I say to you, whatever you did for one of these least brothers of mine, you did for me.” -

Matthew 25:40

s

Your gift to the Bishop’s Appeal will help in countless ways. Children and families are able to attend lively, interactive education programs
learning the Word of God. A young woman in an abusive relationship is able, through counseling with Catholic Charities, to stand on her
own feet. Married couples struggling with infertility are able to become parents through Adoption Services. Your gift to the Bishop’s Appeal

makes happy endings possible.

93% of every dollar raised goes to Diocesan ministries and services here in northeast Wisconsin.

Make a tremendous difference, and give to the Bishop’s Appeal. How much you give is less important than the spirit in which you give.
Even small donations add up to large donations. To make a gift today, contact your parish, visit the Bishop’s Appeal website at

www.catholicfoundationgb.org/give, or call Tammy at 920-272-8123.

JPor qué contribuir a la Campaiia del Obispo?

Y el Rey les contestara: "Les aseguro que todo lo que hicieron por
uno de estos hermanos mios mdas humildes, lo hicieron por mi”.
Mateo 25,40

Su donativo a la Campaifia del Obispo ayudara de innumerables

maneras. Ministros del cuidado pastoral estan entrenados para salir y

compartir el Evangelio con los enfermos. Los nifios y las familias
podran asistir a programas de educacion para aprender la palabra de
Dios. Una mujer joven en una relacion de abuso, a través de una
consejeria con Caridades Catolicas, lograra continuar por si misma.
Su donativo a la Campaiia del Obispo hace esto una realidad.

- = =oolecta Anual del Obispo 2024

Ve le,
Eucaristia

iy (05
ones

w&\\\.\\‘s

91 —93% de cada délar colectado va a los ministerios y servicios Diocesanos aqui en el noreste de Wisconsin.

Hagamos esta gran diferencia y aportemos a la Campaiia del Obispo. No cuenta cuanto aportes, lo importante es el espiritu de ayudar, ¢ in-
cluso una pequeila donacion se suma a grandes donaciones. Para hacer su donativo, favor de contactar con su parroquia, también puede visitar
el sitio: www.catholicfoundationgb.org/give o llamar al niimero gratis 920-272-8123 y

comunicarse con Tammy.

Important Numbers:
-Green Bay Diocese -
-Catholic Charities-
-English AA Group - (920) 366-4880
-GRACE Schools - (920) 499-7330
1822 Riverside Dr, GB, 54301
graceoffice@gracesystem.org
-Golden House - (920) 432-4244
-A&A Alexandrina Cntr- (920)435-4191
1600 Shawano Ave, Suite 106
Green Bay, WI 54303
-Love Life Ministry - (920) 497-1087

Narcotics Anonymous
Looking for a meeting
site? Call the Green Bay
Area NA Hot Line
1-800-407-7195

(920) 437-7531
(920) 272-8234

Alcoholics Anonymous
could help you or a
family member.
Call the GB Area
AA Hot Line

SACRAMENTAL INFORMATION

Numeros telefonicos Importantes
-Alcohélicos Anénimos - Grupo Central GB-Centro Comunitario.
Jueves a las 6pm, Sabado y Domingo a las 10:00am.
Llame a Juan 530-9857 para mas informacion.
-Al-Anén-Grupo Fortaleza y Esperanza; llame a Evelia 264-5079,
Claudia 217-9795, Juanita 830-319-4722
-CASA ALBA (Recursos para hispanos) 920-445-0104
-Natalia Sidon - 920-448-3330 prevencion de crimenes
-St. Vincent de Paul - Maria Arriola 920-435-4040X128
Centro de Serv.Personales
-DIOCESIS DE GREEN BAY - 920-437-7531
-CARIDADES CATOLICAS - 920-272-8234
-ESCUELAS GRACE-920-499-7330/gracesystem.org;
1087 Kellogg St,GB 54303
-A & A Alexandrina Center- 920-435-4191; 101 N Webster Ave, GB
-Love Life Ministry - 920-497-1087 505 Clinton St, Green Bay

RECONCILIATION
Mon-Fri:7:00am&11:30am
Saturday: 7:00 am

BAPTISMS

Celebrated monthly (except during
Lent and Advent) during a
weekend liturgy. Please make
arrangements 2 months before
Baptism.

1ST EUCHARIST

We offer continual Faith
Formation classes for children
starting at 4 years old through 11th
grade. Registration begins on June
1st.

MARRIAGE

Contact Fr. Andy no less than 6
months before the desired date.
CONFIRMATION
Confirmation is celebrated in the
spring of 11th grade of high
school, after appro-priate
preparation in our Faith Formation
program.

OCIA

Adult candidates for full member-
ship in the Roman Catholic
Christian community are prepared
through the OCIA process and
received at the Easter Vigil.

Mass Schedule / Horario de Misas Misas Diarias: Lunes-Viernes 7:15am
Daily Masses: Mon-Fri 7:15am Eng, Ingles y 12:05pm Ingles;
12:05pmEng; Thurs. 7:00pmSpn; Jueves 7:00pm Espaiiol;
Saturday 7:15amEng Sabado 7:15am Ingles
Weekend Masses: Saturday 4:30pm Eng, Misas del Fin de Semana:
6:00pm Spn; Séabado 4:30pm Ingles, 6:00pmEsp;
Sunday: 7:30am Eng, 9:00am Eng, Domingo: 7:30am Ingles, 9:00am Ingles,
10:45 am Bilingual, 12:30 pm Spn, 10:45am Bilingiie, 12:30 pm Espaiiol,
5:00pm Eng, 6:30pm Spn 5:00pm Ingles, 6:30pm Espaiiol
Reconciliation (Confessions): Reconciliacion (Confesiones):
Mon-Fri 7:00 am & 11:30 am, Sab. 5:30pm;
Sat. 7:00am Dom. 10:15am, 12:15pm, 6:00pm

Reporting Sexual Abuse
If you know of an incident of sexual abuse of a person who is now under

the age of 18 by a priest, deacon, employee or volunteer, PLEASE
IMMEDIATELY CALL THE CIVIL AUTHORITIES
AND THEN THE DIOCESE.
If the person was abused as a minor but is now an adult, please contact:
Office of Safe Environment Dioc. of GB
920-272-8174 / 1-877-270-8174 (toll free).
We always encourage you to report the incident to civil authorities.

Reportando Abuso Sexual

Si usted sabe de un incidente de abuso sexual por un sacerdote, diacono,
empleado o voluntario, a una persona que es actualmente menor de los 18
aios de edad POR FAVOR LLAME INMEDIATAMENTE A LAS
AUTORIDADES CIVILES Y DESPUES A LA DIOCESIS.

Si la persona fue abusada cuando era un menor de
edad pero actualmente es un adulto, contacte a:

Oficina de Ambiente Seguro Diocesis de GB
920-272-8174 O al 1-877-270-8174 (gratuito)

Nosotros siempre recomendamos que reporte el
incidente a las autoridades civiles.
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